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Gratuluję wszystkim absolwentom! Dzięki wytężonej pracy i 

wielu poświęceniom otrzymujecie dziś dyplom Master of 

Business Administration. Z pewnością jest to krok milowy w 

waszej edukacji i karierze.   

 

Wszystkim osobom związanym ze stworzeniem i realizacją 

programu Warsaw-Illinois Executive MBA należą się wyrazy 

uznania za tworzenie i wdrażanie tak wysokich standardów w 

edukacji biznesowej kraju.  

 

Kursy marketingu, finansów i zarządzania strategicznego 

prowadzone przez polskich i amerykańskich wykładowców 

pozwalają studentom doskonalić nowoczesne metody 
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rozwiązywania najbardziej złożonych problemów w biznesie, z 

jakimi spotykać się będą na co dzień w pracy zawodowej.  

  

Trudno o lepszy moment na ukończenia programu Executive 

MBA tych dwóch wybitnych uczelni, dzięki którym możemy 

budować dodatkowe więzi między Polską i Stanami 

Zjednoczonymi.   

 

Umiejętności, które tu zdobyliście w zakresie rozumienia i 

rozwiązywania problemów w zarządzaniu biznesem 

międzynarodowym oraz korzyści płynące z prawdziwie 

transatlantyckiej edukacji przygotowały was, w co gorąco 

wierzę, do nowej ery europejsko-amerykańskich relacji 

biznesowych.  
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Gratulując wam, chciałbym jednocześnie rzucić wam 

wyzwanie! W lipcu Stany Zjednoczone i Unia Europejska 

rozpoczynają negocjacje w sprawie Transatlantyckiego 

Partnerstwa Handlowego i Inwestycyjnego, które w decydujący 

sposób miałoby wpłynąć na stymulację wzrostu gospodarczego i 

tworzenie nowych miejsc pracy na obu kontynentach.  

 

Współpraca gospodarcza między USA i Unią Europejską 

stanowi jedną trzecią całkowitego handlu towarami i usługami 

na świecie i prawie połowę światowej gospodarki, a 

proponowane partnerstwo ma otworzyć rynki Unii Europejskiej 

i Stanami Zjednoczonymi w jeszcze większym stopniu. 

 

Mamy nadzieję, że porozumienie doprowadzi do całkowitej 

eliminacji ceł, pozwoli na skuteczną realizację planu redukcji 

barier pozataryfowych i wzmocni zasady inwestowania w 
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oparciu o obowiązujące przepisy prawne przy zachowaniu 

wysokiego poziomu higieny zdrowia i ochrony środowiska.  

 

Nasi politycy zadeklarowali gotowość do pracy nad 

porozumieniem, ale to ludzie biznesu muszą udowodnić 

zasadność oraz znaczenie tego przedsięwzięcia i sprawić, że 

stanie się ono rzeczywistością, w której istotnie poprawi się 

jakość życia Amerykanów, Polaków i Europejczyków.   

 

Oto wyzwanie dla was – zostańcie polskimi liderami rewolucji 

w międzynarodowym handlu i biznesie.  

Gdy pozbędziemy się barier między USA i Unią Europejską, w 

tym Polską, zwiększą się możliwości działania, ale proces ten 

będzie wymagał zrozumienia i wiedzy, którą mieliście 

możliwość posiąść oraz zdobytego doświadczenia.  
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Absolwentki i absolwenci programów Executive MBA są 

przedstawicielami biznesu, którzy najpełniej będą mogli 

skorzystać na przyszłej transformacji transatlantyckiego handlu i 

inwestycji.  

 

Skorzystacie na zmianie klimatu w biznesie, co doprowadzi do 

jeszcze większego zbliżenia między Polską i Stanami 

Zjednoczonymi. Wasze pokolenie ma możliwość 

poprowadzenia tej rewolucji i wykorzystania bardziej otwartego 

i przejrzystego systemu łączącego Europę i Amerykę.  

  

Niezwykły gospodarczy rozwój Polski, jaki miał miejsce na 

przestrzeni ostatnich 20 lat opiera się na zasadach wolnego 

handlu, otwartych rynków i praworządności. Założenia, które 

leżą u podstaw proponowanego Transatlantyckiego Partnerstwa 
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Handlu i Inwestycji stworzą podwaliny dla dalszego rozwoju 

gospodarczego.  

 

Polska jest obecnie szóstą co do wielkości gospodarką w Unii 

Europejskiej i największym partnerem USA w Europie 

Środkowej, ale jej udział w wymianie handlowej między Unią 

Europejską i Stanami Zjednoczonymi stanowi mniej niż 2%. 

Podczas gdy handel między USA i Polską znacznie wzrósł w 

ostatnich latach, jednak jego wartość wynosi tylko 1.3% 

całkowitej wartości naszych obrotów handlowych z całą Unią 

Europejską.  

 

Waszym zadaniem będzie więc znalezienie nowych sposobów 

na jak najlepsze wspólne wykorzystanie naszych rozległych 

rynków i rosnących gospodarek. To wy, wykorzystując swoje 

firmy i umiejętności zawodowe, będziecie działać na rzecz 
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rozszerzenia obszarów dwustronnego handlu i inwestycji. 

Wierzę, że przyszłość jest dla nas obietnicą wzrostu znaczenia 

amerykańsko-polskich i amerykańsko-europejskich relacji, w 

czasach, gdy wspólnie przystosowujemy się do złożoności 

globalnych wyzwań. Wykorzystajcie wasze nowatorskie 

pomysły, ducha przedsiębiorczości i globalne możliwości – 

niech przyniosą wam wymierne korzyści.  

 

Wciąż rozwijająca się polska gospodarka oczekuje od was 

pomocy w zniesieniu barier, które czasami sztucznie odgradzają 

świat nauki od świata biznesu. W Stanach Zjednoczonych dzięki 

partnerstwu uczelni i biznesu powstają innowacyjne 

technologie, które po wdrożeniu pozwalają na tworzenie 

nowych miejsc pracy i pobudzają do działania całe wspólnoty. 

Na przykład, w tak zwanym „trójkącie badawczym” w 

Północnej Karolinie, dzięki naukowcom z uniwersytetu 
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stanowego powstało około 100 firm typu spin off, które wniosły 

kapitał inwestycyjny o wartości 1,5 mld dol., szczególnie w 

dziedzinach takich jak ochrona zdrowia i biotechnologia.  Tego 

rodzaju działalność rozwija się dynamicznie w całych Stanach 

Zjednoczonych, w każdej prawie dziedzinie biznesu. Dzięki 

waszym umiejętnościom menadżerskim w Polsce może stać się 

tak samo. Nie zamykajcie więc za sobą bezpowrotnie drzwi 

uczelni po zakończeniu dzisiejszej ceremonii, tylko spróbujcie 

stworzyć nowe ramy współpracy między biznesem i akademią, a 

skorzystają na tym przede wszystkim mieszkańcy Polski.      

 

Życzę wam wielu sukcesów w świecie zarządzania i mam 

nadzieję, że podejmiecie wyzwanie, jakim jest jeszcze większe 

zbliżenie Polski i Stanów Zjednoczonych, dzięki któremu 

budować będziemy dobrobyt przyszłości.  
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Dziękuję bardzo.  

     

 

 

  

 


